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Summary: Historical maps are a medium to show how an area looked like in the past 

and to learn things about its history. On the other hand, through the analysis of the 

special characteristics of a map or of notes written on it, it is possible to find its path 

over time and to get more information about its distribution and influence it had to the 

people.  

An emblematic map of Greek Enlightenment and Greek Cartography, known for its 

historic, ideological, political, revolutionary content, is the Rigas Velestinlis Charta, a 

twelve-sheet map engraved by Franz Müller and published in Vienna in 1796-1797. 

The known copies of this map are kept in libraries or private collections in Greece and 

other places in the world and may belong to one of the two typologies or their varia-

tions. In an attempt to find out in which typology each of the known copies belong, we 

find out that there is a copy of Rigas Charta, bound in a book, in the Central Library of 

Zurich, Switzerland. The interesting part with this copy is the inscription written on the 

first page of the book.  

In this paper, we analyse the Zurich copy of Rigas Velestinlis Charta; its typology and 

characteristics; and through the inscription of the map, we will try to combine infor-

mation from different sources to finally find out how this copy of Rigas Velestinlis 

Charta arrived in Zurich and to whom it belonged. The first results of this research will 

be shown in this paper as well as the evidences which led us to them. Through this 

research, we can get more information about the time period and the people who were 

influenced by Rigas ideology and ideas for Greek Independence. 

Introduction 

Historical maps are usually used by many researchers dealing with the geographical analysis of 

places to see how an area looked like in the past and study its development over centuries; to learn 

about the history of a place or about important facts that took place in the area; to identify the 

different toponyms existed over centuries or to determine changes in countries’ borders. In some 

cases, through the analysis of the map and its special characteristics or with the help of notes or 

inscriptions included on the map, it is possible to discover the map’s path over time; to find out to 

whom it belonged initially, to which hands it passed over time and how it was found in the place, it 

is kept today. In this way, it is possible to get more information about the map itself concerning its 

distribution and the influence it had to the people.  

 Dr.-Eng., Postdoctoral Researcher National Fellowships Foundation (IKY); CartoGeoLab, Faculty of Engineer-

ing, Aristotle University of Thessaloniki, Greece [atsorlin@topo.auth.gr] 
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An important map of Greek Enlightenment and Greek Cartography is the Rigas Velestinlis Charta, 

a twelve-sheet map engraved by Franz Müller and published in Vienna in 1796-1797. Rigas Veles-

tinlis was familiar to the French revolutionary ideals and a firm supporter of the struggle for Greek 

independence against the Ottoman rule. The map is known for its historic, ideological, political, 

revolutionary content since it was prepared by Rigas with the intention to awaken the Greek’s na-

tional consciousness. Charta was the central document on which his interrogation followed his ar-

rest in Trieste was focused in order to prove his presumed revolutionary activism (Legrand, 1892). 

The dimensions of 12-sheet Charta are almost 2 x 2 metres and it represents the Balkan peninsula. 

The sheets in scale ca. 1:600.000 are arranged three to the longitudinal direction and four to the 

latitudinal direction (Fig. 1). The No. 1 sheet, depicting the ground plan of Constantinople and its 

surroundings, was published separately a year before the publishing of the other eleven sheets 

(1797). Charta was printed in 1220 copies, only a few of which (almost 3%) still exist and are 

known. In 1997, the copies of Charta have been proclaimed officially by the Greek Ministry of 

Culture as a monument of Greek national cultural heritage on the occasion of the 200th anniversary 

from its publishing in Vienna1. 

1 The research on Rigas Velestinlis Charta started at our Laboratory, the Laboratory of Cartography and Geograph-

ical Analysis (CartoGeoLab), Aristotle University of Thessaloniki, in 1997 and continues until today. Some indic-

ative publications are: Hellenic Cartographic Society (1998). 200 years of Righas’ ‘Charta’, 1797-1997 [in Greek], 

E. Livieratos (Ed.), HCS - Paratiritis, Thessaloniki; A. Tsorlini (2005). Problems in Transforming and Assembling 

map sheets. A key study of Righas Velestinlis Charta, Thesis, Postgraduate Studies Programme in Cartographic 

production and geographic analysis, Faculty of Surveying Engineering, Thessaloniki: Aristotle University; Pazarli 

M., Ploutoglou N., Papadopoulos K., Tsorlini A., Livieratos E. (2007). “Digital approaches to Righas Velestinlis’ 

Charta, the 18th century cartographic monument of Greek cultural heritage”. In Proceedings of the 24th Interna-

tional Cartographic Conference, Moscow, Russia; E. Livieratos (2008). “On the cartography of Rigas Charta”, e-

Perimetron, Vol. 3, No. 3, 120-145; C. Boutoura (2008). “On the map projection of Rigas Velestinlis Charta”, e-

Perimetron, Vol. 3, No. 3, 146-160; E. Livieratos (2008). “On the unveiling of two versions of Rigas Velestinlis 

Charta”, e-Perimetron, Vol. 3, No.3, 183-190; E. Livieratos (2010). “A variant of Rigas Velestinlis Version-A 

Charta: the Kapesovo copy", e-Perimetron, Vol. 5, No., 103-106; Pazarli M. (2014). Righas Velestinlis’ map 

(charta) of Greece: a cartographic approach. Dissertation, Department of Cadastre, Photogrammetry, Cartography, 

School of Rural and Surveying Engineering, Aristotle University of Thessaloniki; Livieratos E. (2017). Rigas' 

Charta: the two (plus) faces. Another reading of the map. Thessaloniki: AUTH Library & Information Centre. 
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Figure 1. The twelve-sheet Rigas Velestinlis Charta of Aristotle University Library, assembled properly in a unified map. 

(digitally processed by CartoGeoLab AUTH). 

In 2008, the research on CartoGeoLab AUTH2 revealed the existence of two typologies with clear 

differences on the cartographic content of the map (Livieratos, 2008b)3. Thirteen differences on the 

cartographic content and the toponyms of the map were detected, which ended finally to be sixteen 

after another thorough research on the copies of the two typologies taken place in 2017 (Livieratos, 

2017) (Fig. 2). In 2010, the two typologies of Rigas Charta -Version-A (with missing toponyms) 

and Version B (complete version)- were enriched by the discovery of a variation of version-A, in 

which most of the toponyms of Version-A were missing apart from two. Additionally, there were 

four more toponyms which were missing from this variant, but existed in both Version-A and Ver-

sion-B (Livieratos, 2008; 2010). 

2 Laboratory of Cartography and Geographical Analysis (CartoGeoLab), Aristotle University of Thessaloniki, see: 

http://cartography.web.auth.gr/cartogeolab/ 
3 For more information, see: http://cartography.web.auth.gr/Livieratos/fil/Rigas_Charta_Versions.html 
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Figure 2. Synopsis of the sixteen differences detected on the two versions of Rigas Velestinlis Charta and the four additional 

differences detected only on Version-A variant. On the background, it is the copy of Aristotle University Library, which be-

long to Version-B with all the toponyms. (Source: CartoGeoLab AUTH).  

From the up to now investigation carried out on the known copies of Rigas Charta, in Version-A 

(i.e. the variant with the missing toponyms and some incomplete names) less copies belong, com-

pared to the number of those belonging to Version-B (Livieratos, 2008; Pazarli, 2014) and most of 

them are located in libraries and private collections in Greece. Additionally, most of the copies kept 

in libraries outside Greece belong to Version-B4. 

The copy of Righas Velestinlis Charta in the Central Library of Zurich, Switzerland 

During the investigation on Charta’s existing copies to detect in which typology each of them be-

longs, in 2013, we find out accidently that there is a copy in the Central Library of Zurich, Switzer-

land5.  

4 According to the available data records up to now, apart from the copy in the Central Library of Zurich, there are 

copies of Rigas Charta in the National Library of France in Paris, the British Museum (two copies are now with 

the British Library), the Royal Geographical Society in London, the Kungliga Biblioteket in Stockholm, the Na-

tional Library of Austria in Vienna and in Harvard University Library. The only known (until now) copy abroad, 

which belong to the Variant of Version-A, is the one kept in the Romanian Academy in Bucharest (2013). 
5 We detected this copy in 2014 thanks to Markus Oehrli, Geographer in Maps and Panoramas Division of Central 

Library of Zurich, who, knowing about our research on Rigas Velestinlis Charta, added on the library’s 

respective record  a link to our publications. The respective record in Zurich’s Central Library’s 

Online System: https://uzb.swisscovery.slsp.ch/discovery/fulldisplay?docid=alma990036591550205508&con-

text=L&vid=41SLSP_UZB:UZB&lang=de&search_scope=DiscoveryNetwork&adaptor=Lo-

cal%20Search%20Engine&tab=41SLSP_UZB_DN&query=any,contains,Charta%20Velestinlis&offset=0 
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The twelve sheets of the Rigas Charta in this copy were bound in a book and they are black and 

white. The size of the book, if it remains closed is 42.5 x 59.5 and if opened 85 x 59.5. The map 

sheets of this copy belong to Version-B, “the complete version” with all the toponyms and the 

additions on the map. The interesting part in this case, which needed further investigation, is that 

the copies which belong to Version-B are usually coloured (Livieratos, 2008) and not monochro-

matic like the map sheets in this copy (Fig. 3)6.  

Figure 3. The map-sheet No.5 of the Rigas Charta copy in the Central Library of Zurich. (Source: Central Library of Zurich). 

Moreover, on the first page of the book, there is the portrait of Rigas Velestinlis (Fig. 4 left) with a 

note in German referring to Rigas, as well as another note on the upper left corner in Greek katha-

reuousa7 (Fig. 4 right), which although a part of it is missing, it is obvious that it is an inscription 

which refers to the initial owner of this copy and to the person it was given or granted afterwards.  

6 According to the available data records, the accession of Rigas Charta kept in the National Library of France, of 

the two copies of the British Museum which are now in the British Library, as well as of the copy kept in the 

Municipal Library of Kozani in Greece are dated back to the middle nineteenth century (Paris 1847, London 1851, 

Kozani 1853) (Livieratos, 2008). 
7 Katharevousa (Greek: Καθαρεύουσα, literally "purifying [language]") is a conservative form of the Modern 

Greek language conceived in the late 18th century as a compromise between Ancient Greek and the Demotic Greek 

of the time. It was conceived by the intellectual and revolutionary leader Adamantios Korais (1748–1833), a clas-

sical scholar who was influenced by the ideas of Enlightenment. Its purpose was to "cleanse" the Greek language 

from the foreign influences, received during the long stay under Ottoman Rule. He believed that education was a 

prerequisite to Greek liberation. (https://en.wikipedia.org/wiki/Katharevousa). 
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Figure 4. The portrait of Rigas and the inscription on the copy kept in the Central Library of Zurich. (Source: Central Library 

of Zurich).  

This last note was very interesting for us, since it could lead us to the people mentioned on it and 

through them, we can get some information about the distribution of Rigas Charta at that time. It is 

known that from the 1220 copies of Rigas Charta, almost half of them were sent to Trieste with 

final destination Smyrna; a number of them to Bucharest and to Iași in Romania; some of them were 

sold individually in Vienna to merchants from Greece, who were active in Central Europe at that 

time and a big number of them were confiscated during Rigas’ arrest from the Austrian authorities 

(Pazarli, 2014; Livieratos. 2017). Having all these in mind, it would be interesting to see where our 

research will lead us. 

The inscription on the Zurich copy 

The meaning of the inscription at first sight is that somebody named Drosinos “[ ]Χ.: ὁ Δροσινός” 

gave this copy of Rigas Charta to his or a teacher8, who probably was also his friend “[Στο φί]λῳ 

μου Διδασκ:”, whose complete name is missing but we can read the second part of it, which is “[ 

]K: τῳ Ορέλλε” (translation from Greek: …K: from Orelle). If we start from the end and we trans-

late the last part “τῳ Ορέλλε”, we could assume that this person is coming from a place named 

Orelle. Searching for this place, we found out that Orelle is a commune in the Savoie department in 

the Auvergne-Rhône-Alpes region in south-eastern France, but nothing in connection with our re-

search was found for this place. On the other hand, if we take into account the fact that there is a 

note below Rigas portrait written in German and translate also this part of the inscription in German, 

it could be “von Orelle”, which can be a part of a German name. Having this in mind, we went 

further down our research on finding information about Drosinos family, a member of which was 

the initial owner of the Zurich copy of Rigas Charta. 

8 The Greek word “Διδάσκαλος” refers to a scholar or a man of letters. 
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Drosinos family 

The origin of Drosinos family was from Ampelakia, Thessaly, a very important city at that time, 

known as the first and most complete cooperative organization of merchants, craftsmen, farmers 

and laborers on the production of the red yarns, formed in Turkish-dominated Greece at the end of 

the 18th and the beginning of the 19th century9. The company of Drosinos, either in the form of a 

cooperative or as a separate company was one of the most dynamic companies of the region and 

due to its economic situation and social status, it turned to be one of the families with great power 

and influence in the area. Drosinos family together with other people from Ampelakia assisted fi-

nancially to the publication of several Greek books printed in Vienna and contributed greatly to the 

Greek Revolution with a lot of sacrifices and offers of money as well as with their lives (Lafazanis, 

2003).  

One of the most known members of this family was Evos Drosinos Chatzievos, one of the richest 

merchants of his time and the person who first learn the cotton yarn red-dying art and carried it back 

to his homeland, Ambelakia. He and his son Evos Drosinos with their company participated in the 

first “Common Partnership of Ambelakia” (1777-1794), a multi-faceted company in which he and 

Ioannis Mavros (Schwartz) were appointed head of the company. The Common Partnership had 

branches in other European cities, the central of which was in Vienna, where the partnership was 

recorded and declared its activities in the trade calendars of city since 1789. In 1802, Drosinos 

Chatzievos's trading company and the company of Georgios Schwarz were cooperated under the 

name of “Drosinos Chatzievou Schwarz and Companion” and in 1805, this new company with two 

other companies created the third “Common Partnership of Ampelakia” (1805-1812)10. The head-

quarters of the pertnership was in Ampelakia and the sales and transportation centre for all the 

smaller branches in Saxony, Bohemia, Moravia, Trieste, Istanbul and Smyrna, in Vienna, where 

directors were Ioannis Chronias Drosinos and Drosos Ioannis Prassas (Katsiardi-Hering, 2003; 

Lafazanis, 2008).  

From the research came up that Ioannis Chronias Drosinos, -a possible candidate since his middle 

name in Greek starts with X(ρονίας)- was an important person in Central Europe. Although not 

much information could be found about him, he was in contact with other Greek scholars, supporters 

of Greek Enlightenment as well as with philhellene scholars from other countries supporting the 

same ideas. He was friend with Konstantinos Koumas, a Greek scholar, leader of modern Greek 

9 The first company was founded on a family basis around 1760. Within just a few years, five companies functioned 

and employed about a thousand craftsmen, among them the company of Drosinos Chatzievos. The other four 

belong to Nicolaos Pessios, Arsenis Chatziprassas, Georgios Papaefthymiou and George Schwartz. In 1778, the 

leaders of the companies took the initiative to unify their companies in one Common Company under the name of 

“Common Partnership of Ampelakia”, in order to avoid the harmful competition among the companies and create 

a better network in their work. The people of Ampelakia had visited and inhabited a lot of important European 

cities where they created close relationships with European merchants, from whom they acquired useful infor-

mation about trading and the industry of other countries in order to export their own scarlet red yarns. Very soon, 

they started established trading agencies and branches of the partnership in many cities abroad, centres of Greek 

colonies, such as Vienna; Trieste; Saxony; Bohemia; Moravia; Budapest; Constantinople and Smyrna. All the 

agents, representatives and employees were members of the partnership and they were coming from Ampelakia. 

Many of them worked and studied at Universities at the same time (entry: Ampelakia, https://en.wikipe-

dia.org/wiki/Ampelakia,_Larissa). 
10 Drosinos Chatzievos stopped being part of the first “Common Partnership” for a period of time and he had not 

participated in the second “Common Partnership of Ampelakia”, lasted from 1795 to 1799 (Lafazanis, 2008, pg. 

319-321). 
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enlightenment and he was in contact with the philhellene Friedrich Wilhelm Thiersch, German phi-

lologist and member of the Bavarian Academy of Sciences and Humanities 11 (Stassinopoulou, 

1992). In 1821, Ioannis Chronias Drosinos and Theoharis Kefalas were sent to Germany by the 

local authorities to negotiate a loan of 150000 forints in order to support the Greek Independence 

War. This decision was taken under Friedrich Thiersch’s encouragement, who indicated that money 

could be found in Germany. Drosinos and Kefalas returned at the end of 1822, having stipulated 

two loans: one from Zurich (40000 forints) and one from Marseilles (62000 forints) 

Another member of this family which could be the person under investigation was Chronias (or 

Polychronios) Ioannis Drosinos (1792-1866), the son of Ioannis Chronias Drosinos was who stud-

ied Medicine in Heidelberg und in 1829 and moved from Vienna to Greece to “devote himself to 

the people in Greece who were suffering”12. He went first in Patras and later in Salamina and Poros, 

where he was one of the doctors of the Greek Army. In Poros, he established the first naval hospital 

(1829) and he was working with other philhellene doctors from other counties, among them the 

Swiss doctors Henri Dumont, Louis André Gosse, and the Colonel Karl Wilhelm Heidegger (later 

Baron von Heideck). Chronias Drosinos was member of the “Filiki Eteria”13, representative of 

Thessaly and Agrafa in the Assembly of Eastern Greece, which took place in 1821 in Salona (Am-

fissa), as well as at the First and Second National Assemblies of Epidaurus in 1822 and Astros in 

1823, respectively.  

Based on all this information, it seems that Ioannis Chronias Drosinos, whose name in greek is 

written Ιωάννης Χρονίας Δροσινός or Ι. Χ. Δροσινός could be the person we are looking for, since 

he was coming from a big family in Ampelakia, the place where Rigas Velentinlis studied when he 

was young; he had great power on his own; he was living and working in Vienna the same time 

when Rigas was preparing and printing his Charta; he was sponsoring the publication of books 

written by Greek scholars in Vienna and there is the possibility to have sponsored also the Chartas’ 

publication14. It is also possible that he would have bought Rigas Charta, since we know that a 

number of Charta’s copies was sold individually in Vienna. Additionally, the fact that he had con-

nections with Greek and foreign scholars, through whom he managed to stipulate a loan from Zur-

ich, shows that he had connections with people there and maybe one of them was the person who 

received Rigas Charta, which finally ended to be kept in the Central Library of the city. Neverthe-

less, even if we have concluded in this assumption, it is necessary to have in mind that many mem-

bers of Drosinos family had the name Chronias as main or middle name. This complexity would 

probably be solved as soon as the recipient of Rigas Charta was found.  

11 Konstantinos Koumas (1777-1836), one of the greatest teachers, historian, and philosopher wrote to philhel-

lene Friedrich Wilhelm Thiersch (1784-1860), member of the Bavarian Academy of Sciences and Humanities, 

that he received his letter with the diploma and his nomination as corresponding member of the Bavarian Acad-

emy of Sciences and Humanities from Ioannis Chronias Drosinos, who was also in contact with Thiersch. The 

correspondence between the three persons is kept in the Bavarian state Library in Munich, where Ioannis Chro-

nias Drosinos is mentioned as a philologist, something which cannot be confirmed by other sources (http://kalli-

ope.staatsbibliothek-berlin.de/de/search.html?q=brief+drosinos&lastparam=true).  
12 He mentioned this to the letter he sent to Friedrich Wilhelm Thiersch (Stassinopoulou, 1992). 
13 Filiki Eteria or Society of Friends was a secret organization founded in 1814 in Odessa, whose purpose was to 

overthrow the Ottoman rule of Greece and establish an independent Greek state. One of its leaders was the prom-

inent Phanariote Prince Alexander Ypsilantis. The Society initiated the Greek War of Independence in the spring 

of 1821 (https://en.wikipedia.org/wiki/Filiki_Eteria). 
14 No reliable source was found to confirm this assumption, which is based on the close relationships of the mem-

bers of the Greek community in Vienna had to each other and on the good network and influence Drosinos family 

had in the Central Europe. 
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Searching for the recipient of the Zurich copy of Rigas Charta 

The first step in this investigation was to find out the Swiss philhellenes who helped and fought 

with the Greek people at the Greek Independence War, in order to detect someone whose name is 

close to the name of Zurich’s copy of Rigas Charta recipient. Our research on this direction was not 

successful. We managed to find a catalogue15 with the names of Swiss people who helped and 

fought with Greeks in the Greek Independence war, among them the Swiss doctors who worked 

with Chronias Drosinos, but nobody’s name was similar to the one under investigation.  

The next step was to search generally for Swiss people, scholars, philosophers or classical philolo-

gists who supported or contributed in any way to the Greek Independence War (Kefalidou, 2009). 

From this research, it came up that two persons, named Bremi and Orelli from Zurich contributed 

to enlightening European public opinion about the independence of Greece by printing relevant 

brochures. This was the beginning of a new research on Orelli’s family to detect the recipient of 

Rigas Charta.  

Orelli family was originated from Orello, which was the old name of Locarno in Ticino, Switzer-

land. During the Reformation period in the 16th century, Orelli family was one of the two great 

feudal families of capitanei16, who left the town and moved to Zurich. In order to find out the re-

cipient of Rigas Charta, we restricted our research to those who were active in Zurich at the begin-

ning of 19th century when Charta was published, and their name started with K (Fig. 5). These 

persons were (Bonjour, 1999): 

 Konrad von Orelli, son of David Orelli, who was author and Professor in French at the Gym-

nasium of Zurich and the Industry School,

 Johann Caspar von Orelli, brother of Konrad, who had studied theology and classical philol-

ogy; he was a corresponding member of the Bavarian Academy of Sciences and Humanities

(1836) and he was interested in the Greek independence War, contributing to the dissemination

of the struggle of Greeks for Independence from the Ottoman Empire to the public, with the

publication of a collection of constitutional documents of liberated Greece, and

 Johann Konrad von Orelli (1770-1826), son of Kaspar Orelli, who also studied theology and

classical philology and he was the author of several works of Greek Literature.

15 The catalogue was found in the website of the Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic. See here: 

https://www.mfa.gr/switzerland/images/stories/bern/docs/2015/octo-

ber/%CE%9A%CE%B1%CF%84%CE%AC%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%82.pdf 
16 The capitanei were a group of prominent noble families who emerged in the early Middle Ages and led Locarno 

(https://en.wikipedia.org/wiki/Locarno) 
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Figure 5. The male members of Orelli Family in Canton of Zurich (Source: Bonjour, 1999). 

Additionally, from the research came out that Johann Caspar von Orelli, at the beginning of the 

Greek independence War in 1821, influenced also by the ideas of Johann Heinrich Bremi, founded 

with Bremi and Conrad Melchior Hirzel a philhellene committee in Zurich, which had dedicated 

itself to the support of the Greeks in their struggle for Independence. The committee was active 

until 1828 and it was the most influential philhellenic organization in the Swiss Confederation that 

soon become the central philhellene committee of the whole Confederation (Kefalidou, 2009). The 

committee maintains correspondence with Baron Theoharis Kefalas (the person who went with Io-

annis Chronias Drosinos in Central Europe to negotiate the loans) and Ignatius Metropolitan of 

Hungary-Wallachia; organizes fundraisers; sends financial aid and doctors to Greece and negotiates 

low-interest loans. For these actions and support to Greek people, the three founders, Orelli, Bremi 

and Hirzel of the philhellene committee of Zurich was honoured in Tripoli (on 18.06.1823) by the 

Provisional Administration of Greece with the Greek citizenship 17 (Fig. 6). 

17 Information taken from the Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic. See here: 

https://www.mfa.gr/switzerland/ellada/ellada-kai-elvetia/elbetikos-philellenismos.html 
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Figure 6. The certificate awarded to Johann Caspar von Orelli by the Provisional Administration of Greece as a recognition to 

his support during the Greek Independence War (Source: Leu, 2000).  

Johann Caspar von Orelli was collecting books from all over the world and he had his own private 

library. He sent over 1000 books to the Central Library during a period of two decades, before he 

became its chief librarian in 1831. Until his death, he had about 3000 volumes many of them in 

duplicates. Orelli used to buy books on his own not only to enrich his own library but also to enrich 

the Central Library of Zurich. The professional reputation of Orelli and the big international net-

work he had all over Europe, can be proved also from the inscriptions existed in some of his books 

(Leu, 2000).  

Based on this information, Johann Caspar von Orelli seems to be the person who received probably 

by Ioannis Chronias Drosinos the copy of Rigas Charta, which was later kept in the Central Library 

of Zurich, where the books from Orelli’s library were transferred after his death in 1849. There is 

no evidence until now about when Drosinos gave this Charta copy to Orelli, but there is a strong 

possibility that this happened during the period of the loan’s negotiation in 1821-1822 when the 

two men were met or a bit later during Orelli’s work in the philhellene committee (1821-1828). 

This copy of Rigas Charta was probably from the copies which were sold individually in Vienna 

and maybe it was one of the first copies since it was not coloured, something which happened with 

the other copies of this typology. Moreover, it is not known how this copy came to Drosinos hands; 

if he bought it from Rigas or if somebody else gave it to him and when this happened. 
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Conclusions 

The research on Rigas Charta’ copy kept in the Central Library of Zurich was based on combining 

information from different sources and although it gave results concerning its two last owners of 

Zurich’s copy, it is not completed. There are still open topics which need to be clarified, in order to 

conclude to reliable results. In any case, it enriched the research on Rigas Velestinlis Charta and its 

existing copies kept in libraries in Greece and all over the world. 

The biggest part of our research was based on assumptions made during the processing of collected 

information. These assumptions sometimes were proved to be correct, showing us that we follow 

the correct direction; some other times was totally incorrect, changing the direction of our inquiry. 

In any case, this research, apart from discovering the two last owners of the Rigas Charta copy 

found in Central Library of Zurich, gave also much information about other interesting topics of 

that period, such as the development of common companies and partnerships in Ampelakia at the 

end of 18th and the beginning of 19th century, which were soon expanded establishing branches 

and trading agencies throughout Europe, in order to export easier their products increasing their 

profit. Additionally, it gave more information concerning the role of the philhellenes of Central 

Europe, in this case from Switzerland, to the Greek War of Independence, supporting the Greek 

people not only financially but also in other levels, mainly influencing the public opinion about 

their struggle for independance. 
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